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Book VI

li‘T‘-” The Master said, “Yung could be given the seat facing south.””

N’ 1. the seat of the ruler.

l|—|} Chung-kung asked about Tzu-sang Po-tzu. The Master said, “It is
his simplicity of style that makes him acceptable.”

Chung-kung said, “In ruling over the common people, is it not
acceptable to hold oneself in reverence and merely to be simple in
the measures one takes? On the other hand, is it not carrying sim-
plicity too far to be simple in the way one holds oneself as well as
in the measures one takes?”

The Master said, “Yung is right in what he says.”

H 3 ” Duke Ai asked which of his disciples was eager to learn.

= +  Confucius answered, “There was one Yen Hui who was eager to
learn. He never transferred the anger he felt towards one person to
another. Nor did he make the same mistake twice. Unfortunately
his allotted span was a short one and he died. Now there is no one.
No one eager to learn has come to my notice.”

"- 4 ” Jan Tzu asked for grain for the mother of Tzu-hua who was away
.~ ) on amission to Ch’i. The Master said, “Give her one fie.”? Jan Tzu
asked for more. “Give her one yii.” Jan Tzu gave her five ping of
grain.
The Master said, “Ch’ih went off to Ch’i in a carriage drawn by
well-fed horses and was wearing light furs. I have heard it said, ‘A
gentleman gives to help the needy and not to maintain the rich in
style.””

2. Fu,yii and ping are dry measures in ascending order of capacity.
H '_5_ ” On becoming his? steward, Yiian Ssu was given nine hundred mea-

sures of grain which he declined. The Master said, “Can you not
find a use for it in helping the people in your neighbourhood?”

3. i.e., Confucius’.
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The Master said of Chung-kung, “Should a bull born of plough

7 cattle have a sorrel coat and well-formed homs, would the spirits

of the mountains and rivers allow it to be passed over even if we
felt it was not good enough to be used?”

The Master said, “For three months at a time Hui does not lapse
from benevolence in his heart. The others attain benevolence mere-
ly by fits and starts.”

Chi K’ang Tzu asked, “Is Chung Yu good enough to be given of-
fice?”

The Master said, “Yu is resolute. What is there to taking office
for him?”

“Is Ssu good enough to be given office?”

“Ssu is a man of understanding. What is there to taking office for
him?”

“Is Ch’iu good enough to be given office?”

“Ch’iu is accomplished. What is there to taking office for him?”

The Chi family wanted to make Min Tzu-ch’ien the steward of Pi.
Min Tzu-ch’ien said, “Decline the offer for me tactfully. If anyone
comes back for me, I shall be on the other side of the River Wen.”*

4. i.e., over the border into the state of Ch’i.

Po-niu was ill. The Master visited him and, holding his hand
through the window, said, “We are going to lose him. It must be
Destiny. Why else should such a man be stricken with such a
disease? Why else should such a man be stricken with such a
disease?”

—, | The Master said, “How admirable Hui is! Living in a mean dwell-

> ing on a bowlful of rice and a ladleful of water is a hardship most

men would find insupportable, but Hui does not allow this to affect
his joy. How admirable Hui is!”

| Jan Ch’iu said, “It is not that I am not pleased with your way, but
7 rather that my strength gives out.”

The Master said, “A man whose strength gives out collapses
along the course. In your case you set the limits beforehand.”
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The Master said to Tzu-hsia, “Be a gentleman ju, not a petty ju.”

5. The original meaning of the word is uncertain, but it probably referred
to men for whom the qualities of the scholar were more important than
those of the warrior. In subsequent ages, ju came to be the name given
to the Confucianists.

' Tzu-yu was the steward of Wu Ch’eng. The Master said, “Have
/' you discovered any exceptional people there?”

“There is one T’an-t’ai Mieh-ming who never takes short cuts
and who has never been to my room except on official business.”

The Master said, “Meng chih Fan was not given to boasting. When

! the army was routed, he brought up the rear. But on entering the

gate, he goaded his horse on,® saying, ‘It was not that I dared lag
behind, but my horse simply refused to advance.””

6. according to the account in the T'suo chuan under Duke Ai 11, with his
arrow (Tsuo chuan chu shu, 58.22a).

The Master said, “You may have the good looks of Sung Chao, but
you will find it difficult to escape unscathed in this world if you do
not, at the same time, have the smooth tongue of the Priest T’uo.”

The Master said, “Who can go out without using the door? Why,
then, does no one follow this Way?”

The Master said, “When there is a preponderance of native sub-
stance over acquired refinement, the result will be churlish-
ness. When there is a preponderance of acquired refinement over
native substance, the result will be pedantry. Only a well-balanced
admixture of the two will result in gentlemanliness.”

— The Master said, “That a man lives is because he is straight. That a

’ man who dupes others survives is because he has been fortunate

enough to be spared.”

1 The Master said, “To be fond of it is better than merely to know it,

and to find joy in it is better than merely to be fond of it.”

The Master said, “You can tell those who are above average about
the best, but not those who are below average.”
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Fan Ch’ih asked about wisdom. The Master said, “To work for the

) things the common people have a right to and to keep one’s dis-

tance from the gods and spirits of the dead while showing them
reverence can be called wisdom.”

Fan Ch’ih asked about benevolence. The Master said, “The be-
nevolent man reaps the benefit only after encountering difficulties.
That can be called benevolence.””

7. Cf. XI1.22 where Confucius gives different answers to the same ques-
tions from Fan Ch’ih.

—— The Master said, “The wise find joy in water; the benevolent find

joy in mountains. The wise are active; the benevolent are still. The
wise are joyful; the benevolent are long-lived.”

The Master said, “At one stroke Ch’i can be made into a Lu, and
Lu, at one stroke, can be made to attain the Way.”

=== The Master said, “A ku® that is not truly a ku. A ku indeed! A ku

~ ) indeed!

2]

17

8. adrinking vessel with a regulation capacity.

% Tsai Wo asked, “Even when he is told, ‘There is a nan in the well,’
_) would a benevolent man go in search of him?”

The Master said, ‘“Why should that be the case? A gentleman can
be sent there, but cannot be lured into a trap. He can be deceived,
but cannot be duped.”

=~ The Master said, “The gentleman widely versed in culture but

_=" ) brought back to essentials by the rites can, I suppose, be relied

upon not to turn against what he stood for.”

o The Master went to see Nan Tzu.” Tzu-lu was displeased. The
| Master swore, “If I have done anything improper, may Heaven’s

curse be on me, may Heaven’s curse be on me!”

9. the notorious wife of Duke Ling of Wei.

= The Master said, “Supreme indeed is the Mean as a moral virtue. It

) has long been rare among the common people.”
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“ 30 ” F¥EAH: rﬁu RN MR MN? THECFE?, oy —’ Tzu-kung said, “If there were a man who gave extensively to the
——~ common people and brought help to the multitude, what would you

T | Vi EE s
i FIFRC | AERT | BRLARE | KK think of him? Could he be called benevolent?”
Eﬁki’[ ﬁ'ﬁJLA CAGEMZEA © BEERE » 7382 e The Master said, “It is no longer a matter of benevolence with

such a man. If you must describe him, ‘sage’ is, perhaps, the right
word. Even Yao and Shun would have found it difficult to accom-
plish as much. Now, on the other hand, a benevolent man helps
others to take their stand in that he himself wishes to take his
stand,'® and gets others there in that he himself wishes to get there.
The ability to take as analogy what is near at hand!' can be called
the method of benevolence.”

[9V]

10. Itis with the help of the rites that one takes one’s stand. Cf. “Take your
stand through the help of the rites” (VIIL.8) and “unless you study the
rites you will be ill-equipped to take your stand” (XVIL.13).

11. viz., oneself.




